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ANNOTATION

This article touches on the topic of elliptical structures in the structure of literary text. They
constitute the means of conveying indirect expression. And they can convey emotional, logical
and objective-evaluative information. The use of ellipsis in fiction emphasizes the character and
style of the author. Elliptical constructions have the specificity of the absence of a verb
predicate, a verb that was not mentioned in the context, i.e. for the transmission of the message
1s not necessary in a semantic sense. Due to the absence of a verbal predicate, they can contain
the meaning represented by the context.

Key words: ellipsis, text, implicitness, restoration, meaning, logical connection, definition,
subtext.

AHHOTAIIUA

I[aHHaH CTaThbd 3aTparuBaeT TeMY SJIJIMIITUIECCKUX ROHCTPYRHHfI B CTPYEKTYpPE XyOJOKECTBEHHOI'O
TEeKCTa. OHI/I COCTAaBJIAIOT CpeAacTBa Iiepeagadyn KOCBEHHOI'O BBIPpAKCHUA. I/I MOT'yT IIlepegaBaTb
OIMOIIMOHAJJIBHYIO, JIOTHYECKYI0O MW IIPe€eAMETHO OII€CHOYHYIO PIH(bOpMaL[I/IIO. I/ICHOJIBSOBaHI/Ie
AJLJINIICKCa B Xy,HOHCGCTBeHHOfI JIHTepaType IIOJYEpPKHUBAET XapakKTep H CTHJIb aBTOpa.
BJIJII/IHTI/I‘IGCRI/IG ROHCTPYRL[I/II/I NMeEerT CHeHI/I(bI/IKy OTCYTCTBI/IG TJIaroJIbHOI'O CRa3yeMOI‘O, rJIaroJi,
KOTOpBIfI He 6I)IJI yHOMHHYT B KOHTEKCTe, T.e. JId IIepegadyun COO6H.1;eHI/IE[ He dBJIdeTcda
HeO6XO,D;I/IMBIM B CMBICJIOBOM OTHOIIIEHHUN. B CI/I.T[y OTCYTCTBI/IH Bep6aJII)HOI‘O IIpeguraTa OHHU MOI‘YT
CogepxKaTh B ce6e 3Ha4YeHue, rrpegcraBJIEeHHOE€ KOHTEKCTOM.

KifoueBEle CI0BA: 3JIIMICHC, TEKCT, MMILIHIIUTHOCTb, BOCCTAHOBJIEHHE, CMBICJI, JIOTHUECKAS
CBA3b, OIIpe/IesIeHIe, TTOATEKCT.

JI:060ff KOMMYHHKATHBHBIH akT (IMCHMEHHBIM HJIM YCTHBIM) CBS3aH C KOHTEKCTOM. MBI
BBIpasKaeM CBOM MBICJIM UeTKO U SCHO, 4 MHOTTA C TeHbI0 COMHeHUd. TeKCT B ompeeleHHOM
CMBICJIe, COODIIeHIe KOTOpOoe KPYTHTCS BOKPYT OTHOM TeMBI M CO3TAaeT OTHOIIEHUEe MEKIY TeM
KTO roBopuT (emittente) u TeM KTo cirymaer miay mosydaer coodmenue (ricevente) [1, c.15].
DeHOMEH TeKCTa — 9TO er0 MHOTOCIIEKTOPHOCTb. K IIpuMepy, He TOJIBKO IleIbHEIe JTUTepaTypPHBIE
[IPOU3BEIEHUSI MOT'YT OTHOCHTBCSI K TEKCTY, HO TAKIKE W YACTH TOTO WJIM MHOTO IIPOM3BEIeHHS:
BBeJleHIe, TJIABEI, PA3fesIbl, 3aKkjaioueHme. Takme OH MOMKET COCTOATH M3 CHCTEMBI 3HAKOB,
KOTOpBIE IIepeIaioT CoobITeH . J{JIs Toro YToObl IPaBUIBLHO CTPOUTD IPEIJIOMKEHI U YCIEITHO
KOMMYHHUIIHPOBATE, HEOOXOIMMO COBIIONATE P IPABUI CeMAHTUYECKOT0 M IPArMaTHIECKOro
xapakTepa. BrICKasbIBAHIE TOJIMKHO IMETh CMBICII, IOTHIECKYIO CBA3b, IPABU/IbBHYI0 MHTOHAIIIIO
U codeTaHUe dacTeil IpeIIOMKeHUs, TAKKe MOKeT BBIPAsKATh IPIMO HJIH KOCBeHHO [2, c.25].
MHoOrHe ydueHBIe B CBOMX HAYUYHBIX paboTax oOpamialoT BHUMAaHHe Ha CPEICTBA KOCBEHHOTO
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Boipaskenuss peun. Hampumep, taxme rak: J[:x.P. Cepsn, K.A. JMonuuwuu, .B. Apuonapa u
npyrue. M.B. ApHoaba orMedasia, 9T0 MMILIUKAIIAA - 9TO YACTh CMBIC/IA TEKCTA, a He OIHOI0
IpeIoKeHnsa wiim ogHoro cioBa. OHa pasgessiia TeKCTOBYH MMILIMKALIAIO M APYTHe BHIBI
moapasyMeBaHUs, TAKHe KaK: JJIJIHUIICKC, IIPECYIIIIO3UIINI0 M MOATEeKCT. Jalle BCero TeKCTOBas
MMILIAKALIAA He BhIpaskeHa BepOaJIbHO, OHA MOapa3yMeBaeT CMBICII cooOIenus. UMmnkaimsa
¥ QJUIHIICHC OTJIMYAIOTCSI TE€M, UYTO HMILIHUKAIIMS MOKET HHTEePIIPETHPOBATHCA IIO-PAa3HOMY, a
9JIJIAIICHC HeT, TaK KaK He UMeeT JIOTHKO-IIpeIMeTHoi mHdopMmatna [3, ¢.45].

QJumaIcHc- 0T rped. «elleipsisy- «HexBaTKa» - 9TO PUTOPHUUECKAs PUTYyPa, KOTOpas 3aKJII0UAETCS
B IIPOIIyCKE OIHOTO dJIEMEHTA B IIPEIJIOKEHNN, KOTOPBHIA MOKHO BOCCTAHOBUTD M3 MPEIbIIYIIEr0
KOHTeKcTa [treccani.it]. ITucaTeu oueHE YaCTO UCHOIL3YIOT JAHHYIO PUTOPHYECKYIO0 PUTYPY A
o0pa3a MM BHIPA3UTEJILHOCTU XYJIOKECTBEHHBIX ITpousBenenuit. Hampumep: Il sole, 1l alto,- e
un secco greto [Montale, “Gloria del disteso mezzogiorno”, in Ossia di seppial. B mammoii crpouxe
u3 npousBefeHus MoHTasne, HeobxomguMo m00aBuTh ckasyemoe. («CouiHIle, BBepxy, - CyXoi
Geper»- 3TO ABJIAETCA PUTOPUYECKHe OSJLIUICHCH). He TOJBKO aBTOPEI MOTYT HCIIOJIB30BATH
JAHHBINA CTHJINCTUYECKHN IIpHEM, TaKKe B PA3TOBOPHOM pPedr MBI OUeHb YACTO YIIOTPeOJIsTeM
QJIJTUTICUCHI. ITO MOYKHO PACCMOTPETh B IIPOCTOM, ITOBCETHEBHOM [THAJIOTe:

- «Tu dove vai?»,

- «All'istituto.»

Bo BTOpOoM mpemoskenmu ABHO He xBartaer ryarosia «vado». Ero mMosxHO BOCCTAHOBUTH U3
peapIayInero kouTexcra. Ho ropopsAIum BIIoJIHE TOHSTHO, 0 YeM uaeT pedyb. Korma Mel untaem
3aTrOJIOBKM B MHTEPHETE W IIOPOM OHM OBIBAIOT HEIIOHATHBIMHU, Hampumep; Treni ritardati, La
motre di Marta Rini, B qanHOM ciIydae aJ1s1 TIOHUMAHUA BCeH KapPTHUHBI IPOHCXOAINEr0 HaM He
XBATAOT IJ1arojel. MlHOrma B cTaThAX BCEe M3JI0KEHO apTyYMEHTHPOBAHO M MOHSITHO. 3ar0JIOBKHU
MOTYT COCTOSITH M3 IIapy CJIOB BHIpA’Kasi CMBICJI CTATbH W IIPUBJIEKAIOT BHUMAaHue ynuTaTesisa. B
JAHHOM CJIydae OHU OCHOBAHBI HA PUTOPUYECKOU purype: asauiicuc. YToObI yIIPOCTUTh PeUb MBI
HCITOJIB3YEM JJLIIUIICHC, YTOOBI BHIPA3UTH OJHY MBICJIb JOCTATOYHO IIaPy CJIOB.

K npumepy, paccmorpuM BeIpaskeHue: «Visto che bello?(Bumus, kak Kpacuso?)» DTo HeloHOoe
mpesoskeHye. IlpaBuIbHOe Ipe/Ioke e BEITIAme 0 061 Tak: «Hai visto come ‘e bello questo?(
Tel BUAMING, KaK 9T0 KpacuBo?)». Eciam MBI crasanam ObI 9Ty (ppasy IOJTHOCTBIO, TO MBI OBI
IIOTEPSJIN HEIOCPEeICTBEHHOCTh U pPe3kocTh. CylmecTByeT W APYroM TUM JJIJIUIICHCA, KOTOPBII
WCKJIIOUAeT He TJIarojbl Wi Ipemasioru, a mpeamer. Hampmmep: «Stavo guidando, quando il
motore ha cominciato a fare un rumore strano, mi sono fermato nella corsia d’emergenza, dal
cofano a cominciato ad uscire il fumo e ho capito che sono rimasto a piede.(fI exasn, xorma
JBUTATEJIb HavaJl U30aBATh CTPAHHBINA 3BYK, s OCTAHOBIJICS HA aBapUUHON II0JI0CEe, M3 KalloTa
TIOIIEJT TBIM, ¥ 5 TIOHAJ UTO OCTAHYCh IIEIITKOM.) »

I'me MBI BumuM ssuiicuc B maHuaoM ciaydae? B ToM, 4To mMalmmea HUKOrA He ynoMuHaercsa. B
033U OYEHDb YACTO MCIIOJB3YIOT aJumumcuchl. Mranbaackuit mucaresns Jsxopmxo Kapmounm B
CBOEM IIPOM3BEJIEHUH He YIOTPeOUJI HI pasy IJ1aroJl.

«Un uomo solo,

chiuso nella sua stanza.

Con tutte le sue ragioni.
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Tutti 1 suoi torti.

Solo in una stanza vuota,

a parlare. Ai morti.

(Giorgio Caproni, Condizione, da Il muro della terra, 1975)»

Ecnu MBI MCOIB3yeM 9JIIUIICUC B JINTEPATYPE, TO 9TO ABJISIETCS CTHUJINCTUYECKOM purypoit. s
BBIPAYKEHISI CBOEI0 CTHJISI aBTOP MCIIOJIB3yeTCA CTUJINCTHYECKHE (PUTYpPHI, CJIOBECHBIE 000POTEHI,
KOTOpPBIe HeoOX0IUMEBI /1718 BEIpasKeHUd 00pasa U yCHUJIeHHUs cpeficTB peun [5, ¢.51].

[lousiTre anmnuiicuc cBsI3aH ¢ TakuUM ydyeHbIMH-JuHTBHcTaMu Kak: AxmanoBa O.C., Ilagyuesa
E.B., CroosmukoBa E.C. Ouu paccmaTpuBaioT JaHHOE IIOHATHE KAaK IIPOIIYCK 2JIEMEHTA, KOTOPBIH
JIETKO BOCCTAHABJIMBAETCA B IIPEJIOCTABICHHOM KOHTEKCTe WU cuTyanuu (4, 88].

Bropasa Touka 3peHMs paccMaTprBAaEMOro IBJICHUS OIpPefeIsieT IIOHATHS dJIJIUIICHCA C IIOMOIILIO
CHHTAKCHYECKNX KOHCTpyKimii. Taxme sapyOesxuble ydenble kak: bammm III., Maprune A.
CUMTAIOT, YTO JJLJINIICHC — 9TO IIPOILYCK 3JIEMEHTA B IPEeIJIOKEHNs, 3HAUEHIe KOTOPOro MOXKHO
BOCCTAHOBUTD U3 TeKcTa. JlaHHAS TOUKA 3peHUs OTHOCUTCA K 3apy0eskHoH IMHTBUCTHKe [5, 145].
Tperwuit moaxomd K ompeaeIeHHUI0 dJIJIUIICHCA MOKHO HA3BATh «y3KHUMY», €T0 IIpeajIaramoT yueHble -
auarsuctel: B.U. lllyasruna, H.C. Banruua, B.B. Babaiinesa, C.E. Hukutuna. Ouu pasgessor
IIOHATHE OJIJIAICHCA ¥ HEIIOJHOTHI. OJUINITHYECKHE IIPeIJIOKEHUs HeJb3sd Has3BaTh
HemosiHbIMH. He BepHO cumTaTh, UTO CKasyeMble B HHUX IIpoIryiieHbl. OHM He MOryT OBITH
BOCCTAHOBJIEHBI, T.K. KAMKJ0€ dJLINITHYECKOE IIPeIJIoKeHNe HYKHO CPABHUBATE HE C OIHUM, a C
HECKOJIBKMMHM TJIATOJIbHBIMI BBIPAMKEHUSIMH, KOTOPbIE BKJIIOYAIOT BCIO CEMAHTHUYECKYIO TPYIIILY
[1, 112]. Hampumep: «La barca a vela viaggiava speditamente, si vedeva a occhio nudo. Vento
in poppa.» (ITapycHHK exas GBICTPO, 3TO OBIIO BUIHO HEBOOPY:KEHHEIM TJIA30M. BeTep B KopMe)
B mammoOM mpuMepe, BO BTOPOM IIPEIJIOKEHHNH OTCYTCTBYeT IIOHSTHBIN IJ1aros. B mpemiomxenun
OTCYTCTBYEeT CYIIIECTBEHHBIM oJIEMEHT paccKa3a, KOTOPHIM TMOHATEH U3 MIPeIbIAyIILero
mpemstokeHus. Vcmosnb3oBaHue OJIJIUICHCA B XYI0KECTBEHHOM JHTepaType IIOgYepKHBAEeT
XapakTep U CTUJIb aBTOPA, M B JTAHHOM CJIydae He JOJIKHO CIUTAThCA omrnokoii. OcobeHHo, Korma
HeJIOCTAIINe TEePMHUHBI He TOJBKO HECYIIeCTBeHHBI, HO H30BITOYHBI M OMIPEeIesIsiOT CBOE
3HAUeHNe M3 KOHTEeKCTa. B IIpenIoskeHUsaX OJIJIMIICHC He Bo3Melraercs. TaxuMm obpasoMm,
SJUIMITUYECKMMM HA3BIBAIOT MPEIJIOMKEHNsd, KOTOpble MMEIT CIeIMPUKY OTCYTCTBHE
IJIAr0JILHOIO CKa3yeMOoro, IJIaroj, KOTOPLIM He OBLI YIOMSHYT B KOHTEKCTE, T.e. JIJIA Iepeaadn
COOOIIIeHU He ABJIsIeTCH He00XOAMMBIM B CMBICJIOBOM OTHOIIIEHUU [1, 140].

B kauecrBe mpmmepa, HamM XOTeJIOCh OBl BHIOPATH IIPOM3BENEHNE WTAJIBSIHCKOTO IIHCATEeJIS
Hatunuu 'musoypr «Ti ho sposato per allegria». IlpomsBemenme HammcaHo B BHIE IIHECHI.
HNsnavaapHO aBTOp He ILIAHMPOBAJA IIMCATH IIhECY, IIOTOMY YTO OTOT sKaHpP OBLI JaJIeK OT ee
ctuiig. Ho mosmyums mpensioskeHime HammcaTh TeaTPaJbHYI IIbeCcy, CIIpaBHJIach C OTHM 3a
Henemo. KomenuitHaa nbeca cpasdy mosrroomiachk myosuke u crajiaa suamenunToi. [Ipoussenenne
HAIIMCaHO B (popMe auaJora, YTO SABJIAETCS IIOJIOKHUTEILHBIM [JIA aHAJIW3a JJIIAITHYCCKIX
KOHCTPYKIIMI B CTPYKTYPE XyI0:KeCTBeHHOro Tekcra. Mcemorb3oBanme 6e3r1aroIbHOCTH B TEKCTE
OmpeessieT CTHJIMCTUYECKHE 4YepThl aBTopa. (I3bIK JAHHOTO IIPOM3BEINEHUS COCTABJISIET
pasHooOpas3me JIEKCHIEeCKUX eQUHUII, KOTOPhIe XapaKTepU3yIOT *KHU3Hb NTAJILIHCKOr0o Hapoaa. B
IIePBYI0 OYepenb, OH IIPHUBJICKAET UUTATENSI CBOEH IIPOCTOTOM M JIEKCHKO-(PPAa3€0JIOTHIECKHIMU
acrexramu. Jlmamor xapakTepeH OOJIbIIE IJIs Pas3TOBOPHOM peYH, €ro WCIIOJIb30BAHUE B
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XyIOsKEeCTBEHHOM IIPOM3BEIEHUN OKHBJISAET cioskeT. CTHIIb SKMBOM pPAa3rOBOPHON pedn IIpHU
IIOMOIIIM HKCIOJIb30BAHMNE OIPEHe/IAOlINX €€ IIPHU3HAKOB SBJISETCS OCHOBHOM YepTOM sA3bIKa
BEIOpaHHOrO IpousBemenus [9, c.3].

OIMITHYeCKHe BBHICKA3BIBAHUSA XapaKTePHBI IJI PA3TOBOPHOM peun. fBjeHusa symmcuca B
SI3BIKE IIOMOTaeT OKHBUTH SA3BIK PEYM, IIPHUAAeT OMOIMOHAJBHYI0 HACBIIIEHHOCTD
IIOBECTBOBAHMUA. B XymosxeCTBEHHBIX TEKCTAX IMHMCATEIb YACTO MCIIOJIB3YEeT PA3TOBOPHYIO PeUb B
auajyioraXx ¥ MOHOJIOTaX, 4YTOOBI IIPHUOATH IIPOM3BEIEHMIO OCOOBIA KOJOPUT M KPACKH.
OJIMIITHYECKYe BRICKA3BIBAHUS YCHUJIMBAIOT HJIN 0CJIa0eBAIOT HAIIPSKEHHBIe MOMEHTEI B TEKCTE,
yTOOBI BEI3BATE Y YUTATEJIS OIIpesiesIeHHbIe amornu [4, c.185].

B mpoussenenun Haramum I'mu3dypr «Ti ho sposato per allegria» anamusupyembie eTUHUIIBI
BBIIIOJIHSIOT BCe (DYHKIIHMH, KOTOPEIE OBLIN II€PEeUNCICHBI BBIIIE U ABJISIOTCA XapPaKTePHBIMU JIJIS
CTHUJINCTHYECKHX YepT IIbeChl. POJIb OJIMITHYECKMX KOHCTPYKIIMI B IIPEICTAaBJICHHOM
POU3BE/ICHUH MOKHO PACCMOTPETD B CJIE/IyIONIEeM OTPHIBKE [8, c.12].

-E morto uno. Da quanti giorni l'abbiamo, Vittoria? (Ymep omma. CkosbKo mHEH ¢ HaMH
Burropusa?)

Da mercoledi. Tre giorni. (Co cpensr. Tpu nHA) — B JAHHOM IIpHEMepe 3IJIIUITHYECKHE

IIPEIJIOKEHNS BBICTYIAIT B POJIM KOHIIEIIT BPEMEHM!.

- E tu subito le hai fatto riporre in naftalina la nostra roba da inverno? (M TeI cpady 3acraBmia
CIIPATATH HAIIY 3UMHHUE Beln?)

- La tua. Io di roba da inverno non ne ho. Ho una gonna, una maglia, e I'impermeabile. (TBomn.
V MeHd He T 3UMHUX Bellleil. Y MeHS ecTb TOJIBKO 00Ky, pyOalllka, W IOKIEBHUK.) — B TAKHUX
MIPEJJIOKEeHNUSAX CYOBEeKT 0003HauvaeT IIofJjIeskalnee, KOTOPOE BBIPAKEHO IIPUTIKATEIbHBIM
MEeCTOMMEHIEM.

- Hai fatto mettere in naftalina tutta la mia roba da inverno? Subito? (Ter npuraszana yopats
mou sauMHHe Bemu? Cpasy?)

- Subito. (Cpasy.) — Tako#l THII 3JINIITUYECKOTO BHIPA'KEHUA YKA3hIBAeT HA OCYIIECTBJICHHE
JIeACTBHUS OIpeaeIeHHBIM CYObEeKTOM.

-Geniale. Genialissimo. — B JaHHOM IIpuMepe, dJIJIMIITHYECKOE BHIPAMKEHNE BBIPAKAET dMOLIUK
rosopsrero. Pero ora facciamo pescar fuori il mio cappello. Devo andare a questo funerale. Con
mia madre. (leruanpao. Benukonenno. OnHako ceffyac MBI HaiineM Moo muidamy. S momxen
HoiTH Ha oTH oxopoHsI. C Moei MaMoii.) — IpUMep JINITUYECKOTO BEIPAKEHHS C OIIyIeHueM
ckasyemoro «andare» (MITH), KOTOPOE MOSKHO BOCCTAHOBUTLCS M3 IPEIBIIYIIET0 IpeII0KRe .
- Che persone strane! (Kaxue crpanHsIe monu!) — BEIpaskaeT 9MOIIIH TOBOPSAIIIETO.

- Tua cugina? quella coi calzoni arancione?(TBos kysmHa?Ta ¢ OpaH:KeBBIMH IITaHAMHU?) —
JTaHHasa HeIoJIHAaS KOHCTPYKIIU MOKET OBITh BOCCTAHOBJIEHA M3 IIPEIBIAYIIET0 U MOCIeIYIOIIero
KOHTEKCTa. B TaHHOM ciIydae HeIIOJHOTA 3aKJI0YaeTcs B OIyIIeHHH TJIaroJioB «essere» (ObITE) -
*E la tua cugina? (OTo ectb TBoa Ky3uHa?), u Tyiarosa «avere» (mmers) — Quella che ha I calzoni
arancione? (Ta, y K0Topoit IMeIOTCS OpaHKeBEIe OPIOKN?)

Ragazze noiose? Ragazze. E i0? io perché ti ho sposato? Per i soldi? Anche per i soldi.(Ckyunzre
nesymku?Jlesymru. A a? [Touemy s BeIILIa 3a Teba samysk? M3-3a menmer? Taxske 13-3a meHer.)
— B IIPEACTABJIEHHELIX IIpHUMepax (POpMAJILHO OMYINEHBI IVIATOJBI, HO OHHM He HYKIAITCA B
BOCCTAHOBJICHI.
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TaxmMm oOpasom, aBTOpP [JOKaA3bIBAET, HMILIMIIATHAS HHQOPMAIMS TEKCTA HE COCTaBJISIET
ompeneJeHHOe 3HAYEHHE CJ0B  BBIPAMKEHHM, OJHAKO BOCIPUHHMAETCS  aJpPecaToM.
OIunTUYecKkrne KOHCTPYKIIMH COCTABJISAIOT CPEICTBA IIepemsadr KOCBEHHOro BhIpaskeHus. OHu
MOTYT IIepeIaBaTh dMOI[HMOHAIBHYIO, JIOTHYECKYIO 1 IIPEeIMEeTHO OLIeHOUHYI0 MHQOPMAIIHIO.
Tak:ke oJIMOTHYECKIE BHIPAKEHHS XapaKTepHBIE IS PasTOBOPHOM pedur IPUIai0T OKpac B
XyI0KECTBEHHOM IIPOM3BEIEHNH X MOTYT BBICTYHATH B POJIK 00CTOSATEIHLCTBO 00pasa IeHdCTBHUA,
BpPEMEHH, IIPUTIKATEILHBIX MECTOMMEHNAX. B ¢y orcyTeTBHs BepOAILHOTO IpeauKaTa OHU
MOT'YT COEpP aTh B cebe 3HAUeHHe, IIpeJAcTaBIeHHOe KOHTeKCcToM. B 3aBrcumMocTu oT TOrO, e u
KaK PACIIOJIOKEHBI JINITHYECKNE IIPEIJIOMKEeHI, KaKy0 II03ULIMI0 OHM 3aHNMAIOT, COIePKaHIe
MOJKeT OBITH PA3HBIM JIMOO MMETh BBICOKYIO CTEII€Hb BBIPA3UTEJIBHOCTH, JIMOO MMETh B cede
CpaBHEHHE.
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